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MIASTO KRAKÓW. — VILLE DE CRACOVIE. 


Sprawozdanie statystyczne za miesiąc czerwec 1915. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour /zóz 1915. 


Stosunki meteorologiczne. — Meteorologie. 


Według sprawozdania obserwaloryum astronomicznego. — D'après les bulletins de l Observatoire astronomique. 
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i 1) Małżeństwa. — Mariages. 
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3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Déces ¡mort-nés exclus).* 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des dóces, l'áge, le sexe et le domicile des décédés. 


(Schemat międzynarodowy skrócony — Nomenclature internationale abregee) 
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Z tego zmarło w szpitalach 
Dont décédes dans les hópitant 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon lVétat civil, le sexe et la 
confession des décédés. 


WYZNANIE ZMARŁYCH 


CONFESSION DES DECEDES 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność: — Approvisionnement de la ville: 
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Pi 7 AŻ "© g94.47 | Mięso i wedliny — Viande de RAS Owoce — Fruits . . . . . 5 1 422:66 ' 
iwo — Biere > Bock p% 6.92547 tomer e Ta 100 kg. 61420 Owi ioi 150.1 
ete» Pota | | 5 = r s a e AR Duż . A — Avoine . . . . . : s iS 
Miód zwyczajny — Hudr omel . EO We Boa aa Be 33 RS BI E 3 AEC 
chapons . M. 2 Słoma — Paille. . . 8,0 = 1.34372 
1) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'après les comptes-rendus de l octroi municipal. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — 


Introduction du bétail au marché et a l'abattoir municipal. 


| A Razem b | (Owiec 
e AN , : ropa ; Jatownika y : SĘ : 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai Wołów Krów | Deca día grub. | Cielat i kóz AB 
Taureaux | Boeufs Vaches BRR Br Total du| Veanu.: E ne nej 
Provenance et destination du bétail | gros betail et chevres Be 
sztuk — pices ; 
| . ... p 
I 1) Przyped bydła na targowicę miejską: — Introduction du bétail au marché: 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie . | ai = 35 18 | Go | 162 = 200 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze . ` A 11 l 1 2a 14 48 101 — f 219 
3. Z innych powiatów Galicyi zachod. — D'autres districts de ia Cae one 997 236 32 | 191 976 1223 = 2301 
4. 7, Gulievi wschodniej — De la Galicie orientale = — a = E SM E L. 
5. Z Wiednia — De Vienne O 5 — | — = = a 
6. Z innych krajów koronnych — D' autres pays d Autriche a 6 © 112 — 11 S al = — Z 
1. Z Węgier -- De Hongrio 1 a 3 = a ¿E — pa 23 = m zł 
[8.7 innvch państw — D' autres pays 5 5 = — = = m xa m 
9. Pozostałość z poprzedniego miesiąca — Betail zes du. mois “precedent i - — — = = = A. 
Razem — Totaux 264 Bf 388 231 1117 1456 — WB 
2) Z BY Pre O RD rOnSEO na targ sprzedano; — Du bétail introduit il a étė yendu: 
1. Do Krakowa — A la bite de uc 230 203 270 | 203 906 1471 Al 
2. Do gmin sasiednich — Avr communes e ; 14 14 68 11 107 15 E E 
5. Do innych miejscowości Galievi — Aux autres communes de Gacie o = — — — — == = E 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne — | — —- = -2 = 
5. Do innych krajów koronnych — Aur avtres pays d Autriche — | — — — — = a 
6. Do Niemiec — A U Allemagne . R ca 5 © 6 - | — - — - — 
' 7. Do innych państw — Anv autres pays . = — — = = == h 
Razem — Totaur 244 217 ISR 214 1013 486 | 
3) Bito w ciągu czerwca : — On a abattu pendant le mois de juin : 
W rzeżni miski = — A l'abattoir municipal sl Li » 449 691 | 1252 | EN JS 


Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


Przedmioty konsumeyi 


Ceny produktów rolnych, 


Denrces et objets de consommation 


Cena — Prue 
Waga lab 
. miara |gd— de, do—d 
Poids ou 
mesure Ro h. | Korf h. 
Cour. hel, Cor] hel, 


jarzyn i artykułów mącznych: 


Prix de BEC agricolas: des zumes et des denrées EE 


Pszenica — Froment . | 100 | Re | 92 — uł — 
Żyto — Seigle > 12 | — 74 | — 
Jęczmień — Orge . 5 DS — 60) — 
Owies Avvine - 4 Db | -- 
Tatarka — Sarrasin x = E. 
Proso — Mille: - — | — 
Ryż cały — Liz - 125 | — | 134 
Rzepak — Colza - — | —| — 
Groch — Pois n 115 — |1ls — 
Kukurudzu — Maïs - 5a 56 — 
Fasola — Haricots E 100 | 110 — 
l Soczewica — Lentilles : » 190 | — | 194 - 
Ziemniaki — Pommes de terre > 16 , — | 18 
Buraki — Betteraves . 1 kg. = | 08 -! 12 
Marchew nowa — Caroltes . 40 — ¡40 
Kapusta kiszona — Chowcronte . - 52; 54 
Kapusta w głowach — Chou 60 szt, - pieces} — — 
Ogórki — Concombres 4 — ¡580 1 
Siano — Foin 100 kg. 2 — 14 
Słoma — Paille P . S 84 20) 
Mąka pszenna — Farine de froment Nr. 0) 1 kę. 1 — 1 
„ Żytnia — Farine de seigle > — 76, — 76 
Chleb pszenny — Pain de froment n — — ; 
„ żytni — Pain de seigle > — 1704 — s 10 
. razowy — Pain bie. p — |- 
Bułki — Petits pains sztuka-lapiece| — 04 | 04 
Kasza jęczmienna — Grnau d'orne Le. — 821 S6 
. pszenna — Gruan de froment . s 84 56 
- jaglana — Gruav de millet , so | 90 
>  tatarczanu — Gruau de sarrasin . 5 1 su | 2 


Ceny nabiału i jaj: 


Mleko zbierane | - Span ecremi 


Jaja — Oeufs 
Ceny artykułów opałowych: 


a erii — Lait non ćcróne 
z kwaśne — Laii caille . 
Śmietanka słodka — Creme douce 
Śmietana kwaśna — Créme aigre 
Masło —- Beurre 
Ser — Fromaye 


Prix du laitage et des oeufs: 


— Prix des articles de chauffage: 


M: Cela Prie 
Przedinioty konsumeyi Waga lub 


miara od de du T 
E Poids ou 
Denrces et objets de consommation z E 
mesure | Kor. b. Kor. h. 
Cour. hel. Cour. hel. 


Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 
Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 


Bydło rogate, wagi żywej — Gros betail, sur pied | 100 ke. | 169 256 
Trzoda chlewna, wagi żywej — Porcs, sur pied - — | — 
Trzoda chlewna, wagi bitej — Pores, abattus . 3604 =P 3007 = 
Cieleta, żywej wagi — Vea, sur pied. . y MeT HG PE 
Owea — Brebis 3 1191 = 112. — 
Mięso wołowe tylne — V ranah de boenf fre qualite | ke 3 | 52 TS 
1 „ przednie - Viande de boeuf qual. inf. 5 3) 12 to 20 
„ wieprzowe Viande de pore. . . . 5 3) 3 da A= 
„ cielęce — Vrande de reau . . . . . ` B 20 A= 
a baranie — Viande de mouton : ż a 60 4j = 
Sarnina — Viande de chevreuil. . . . . . s — | -4 — |] = 
Zajace — Litures . szinka-la piece] — - 
Gęsi — Oi. > ARR . 1, — 107 — 
Kaczki — Canara . . . . | ATI > DA | 7 
Indyki AAA AA > 14 oy 
Kur = Roules o c a WADY OWA > T S ha 
Kurczęta — Poulets 5 para - la marel 590 4 60) 
Karpie, liny — Carpes, tanches . l kw. 4 40 4 80 
Szezupaki — Brochets EO. 44GRĘ 4 60 D 
SAI — Sandre a o A ES — i— — 


Ceny wedlin: 


— Prix des articles de charcuterie : 


Szynka wędzona — Jambon fumée. . . . . 1 


4 10 4 40) 
Szynka krajana —- Jambon coupe . . . . . a 7 |04 7 04 
kiełbasa — Saase w « w BDB. > £ 0s 4 08 
Wedzonka — Entrecótes fumés A - 4 dl 25 t | 8 
sonio — Lard O 77. x t = 4 1 23 
Smalec — Saindous . > 4 106 44961 
Serdelki — Ceruelas . sztuka-la piece] — 200 2% 
Kiszki Boudins a =AEOR — 130 
Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses para - la pairej — — — 


Ceny artykułów kotonialnych i przypraw kuchennych: 
Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 


Kawa s surowa — Cafe vert 
Kawa palona — Cafe torrefic 
Herbata — The 6 
Cukier -— Sucre 

Sól — Sel 

Ocet — Vinaigre . 


Ceny ABRAN alkoholowych: 


= Prix des boissons alcooliques : 


Drzewo twarde — Bois dur m* 16 - w 
h miękkie — Bois blanc A 15 to 20 

, Wegle drzewne — Charbon de bois 100 kg. | — 4 5 
2 kamienne — Houille > 2 m 9 1380 
Nafta — Petrole 4 1 litr - 23 — 62 
Spirytus denaturowany — Alcool dénaturé . . A 1 10 1 1% 


Biuro statystyczne m. Xrakowa. 


Mobile: ¿(Dario uu MMaakasmt, 


| Spirytus — Alcool e o 1 litr 4 20 4 40 
Wódka — Fau-de-vie . . . . . . . . . à 2 80 | 3 40: 
Rum zwykły — Rhum . . o E WE a 31 80 4) — 
Wino stołowe białe — Vin blanc . - 2 40 = | 
Wino stołowe czerwone — Vin rouge E 2 40 3 —i 
Piwo okocimskie — Biere . - — SU; SO 4 


Bureau statistique 0e la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


